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1. Introduction

Cette section présente la vue d’ensemble du contenu  de ce document.

1.1 Objectifs du document

Ce document sert à rassembler, analyser et définir une vue de haut niveau des besoins des usagers et des caractéristiques du produit.

1.2 Vue d’ensemble du produit

Définit le but de l’application, sa version et les nouvelles caractéristiques à livrer.

2. 
Références
Liste des documents de soutien et mentionnés ailleurs dans le document de vision

3. La Situation ou le système actuel

Cette section sert à décrire la situation actuelle telle qu’elle existe. S’il n’y a pas de système existant, on doit décrire la situation actuelle qui motive le développement du système proposé. Cette section sert également à introduire le domaine du problème de façon à rendre plus compréhensible les raisons qui supportent les changements souhaités.

3.1 Contexte, objectifs et étendue du système actuel

On veut ici décrire le contexte, la mission, les objectifs et l’étendue du système actuel; dresser un sommaire des motivations supportant le système actuel. Les objectifs recherchés doivent être définis avec les stratégies, solutions, tactiques et techniques employées pour les atteindre. Les modes d’opération, les classes d’utilisateurs, et les interfaces à l’environnement opérationnel contribuent à définir la vision du système qui sera proposé par la suite.

3.2 Politiques opérationnelles et contraintes

Cette section décrit les politiques opérationnelles et les contraintes qui s’appliquent au système actuel ou à la situation présente. On peut penser aux contraintes opérationnelles suivantes :

· le nombre d’heures d’opération du système,

· le nombre d’employé disponible pour l’opération du système,

· les limites imposées par l’ordinateur actuel,

· les limites imposées par l’environnement opérationnel, telles les espaces de bureau, la climatisation etc.…

3.3 Description du système ou de la situation courante

Cette section contient les aspects importants et essentiels de la description du système actuel, soit :

a- l’environnement opérationnel et ses caractéristiques;

b- les principaux composants du système et leur interconnexion;

c- les interfaces avec les systèmes externes ou leurs procédures;

d- la puissance, les fonctions et les principales caractéristiques du système actuel;

e- les diagrammes et leurs descriptions indiquant les intrants, extrants, les flux de données et de contrôle, les processus manuels et automatisés, dans le but de comprendre le système ou la situation actuelle du point de vue de l’utilisateur;

f- les coûts d’opération du système;

g- les facteurs de risques opérationnels;

h- les caractéristiques de performance telles la vitesse, les volumes, les fréquences, et les taux de transmission ou de production;

i- les attributs de qualité tels la disponibilité, la précision, l’efficience, les possibilités d’expansion, la flexibilité, l’interopérabilité, la facilité d’entretien, la portabilité, le fiabilité, la réutilisabilité, la facilité à fournir le support, les problèmes de survie et l’utilisabilité; 
j- les mesures prises pour assurer la protection face aux dangers, la sécurité, la confidentialité, l’intégrité et la continuité des opérations en cas d’urgences.

3.4 Les modes d’opération du système ou de la situation actuelle

On y décrit les différents modes d’opérations existants selon les types de situation. Chacun des modes qui s’applique à chaque classe d’utilisateurs doit être inclus, en cas de dégradation, pour les sauvegardes et en mode d’urgence, si de tels modes existent, tenant compte de l’environnement géographique et des équipements qui peuvent avoir un impact significatif sur les aspects opérationnels du système.

3.5 Les classes d’utilisateurs et les autres personnels impliqués

Une classe d’utilisateurs se distingue par la façon par laquelle les utilisateurs interagissent avec le système. Les facteurs qui causent ces distinctions incluent : les responsabilités communes, les niveaux de compétences, les tâches, et les modes d’interactions avec le système. Dans ce contexte, un utilisateur pourra être toute personne qui interagit avec le système actuel incluant les utilisateurs réguliers, le personnel affecté à l’entrée des données, les opérateurs du système, le personnel de support opérationnel, de maintenance et de formation.

3.6 La structure organisationnelle

Il s’agit de décrire les relations existant entre les divers groupes d’usagers en terme de structure organisationnelle pour le système actuel. Un diagramme pourra faciliter la compréhension.

3.7 Le profil de chaque classe d’utilisateurs

Chaque classe précédemment identifiée doit être décrite en terme de profil en tenant compte de chacun des rôles joués.

3.8 Les interactions entre les utilisateurs

Toutes les interactions entre les utilisateurs qui sont pertinentes au regard du fonctionnement du système, incluant celles avec des non-utilisateurs, à l’intérieur ou à l’extérieur de l’entreprise, formelles ou informelles.

3.9 Autre personnel impliqué

Cette section vise à identifier les personnes qui n’interagissent pas directement avec le système mais qui ont une influence ou sont influencées par le système actuel comme par exemple, les dirigeants, les planificateurs, les clients des utilisateurs.

3.10 L’environnement de support

On décrit dans cette section, le concept et le type de support fourni pour l’opération du système actuel, incluant  tout agent ou agence; les facilités offertes; l’équipement; les logiciels de support; les critères de réparation et de remplacement; les niveaux et les cycles de maintenance; les méthodes d’entreposages, de distributions et de fournitures de services.

4. la Justification et la nature des changements

Cet article décrit les problèmes rencontrés avec le système actuel ou la situation actuelle qui justifie le développement d’un nouveau système ou la modification du système existant. Il fait la transition entre la section 3 et la section 5. Si auparavant il n’y avait pas de système existant, on doit s’efforcer quand même de décrire les raisons qui justifieront et permettront de comprendre les principales caractéristiques du nouveau système.

4.1 Justifications des changements

Cette section doit :

a) Faire le sommaire des aspects nouveaux ou modifiés concernant les utilisateurs, la mission, les objectifs, l’environnement, les interfaces, le personnel, ou d’autres facteurs qui requièrent des changements au système.

b) Faire le sommaire des faiblesses ou limites du système ou de la situation actuel qui empêche l’obtention d’une réponse adéquate aux besoins nouveaux ou aux facteurs de changement.

c) Fournir les justifications pour un système nouveau ou modifié.

1) Si le système proposé permet de rencontrer une nouvelle opportunité alors il faudra décrire les raisons qui font que le nouveau système permettra de rencontrer cette opportunité.

2) Si le système proposé améliore une opération courante alors il faudra décrire le rationnel derrière la décision de modifier le système existant.

3) Si le système proposé permet d’implanter une nouvelle fonctionnalité alors il faudra expliquer pourquoi cette fonction est nécessaire.

4.2 Description des changements désirés

Cette section décrit les nouvelles fonctionnalités, processus, interfaces,  et les autres changements requis pour répondre aux facteurs identifiés en 4.1. Ces changements doivent être basés sur la description du système faite dans la section 3. S’il n’y a pas de système existant sur le quel on basera les changements, cette section doit décrire sommairement les nouvelles fonctionnalités qui caractériseront le nouveau système. Lorsqu’approprié, cette description doit inclure :

a) Les changements aux fonctionnalités, soient la description des fonctions et caractéristiques à être ajoutées, supprimées, et modifiées de façon à ce que le nouveau système rencontre les objectifs et les exigences.

b) Les changements dans les processus, soit la description des changements intervenant dans le traitement des données pour produire de nouvelles sorties avec les mêmes données,  les mêmes sorties avec de nouvelles données ou les deux.

c) Les changements aux interfaces, soient la description des changements dans le système qui vont entraîner des changements aux interfaces et les changements aux interfaces qui vont entraîner des changements dans le système.

d) Les changements de personnel, soient la description des changements dans le personnel causés par de nouvelles exigences, des changements aux classes d’utilisateurs ou les deux.

e) Les changements dans l’environnement : description des changements dans l’environnement opérationnel qui vont causer des changements dans les fonctions du système, les processus, les interfaces, ou le personnel et les changements qui doivent être faits dans l’environnement à cause des changements à faire aux fonctions, processus, interfaces ou personnel.

f) Les changements aux opérations : description des changements aux politiques opérationnelles, procédures, méthodes, ou routines quotidiennes de travail causés par les changements ci-haut décrits.

g) Les changements dans le support : description des changements dans les exigences de support causés par les changements à faire dans les fonctions du système, les processus, les interfaces, ou le personnel et les changements qui doivent être faits dans les fonctions du système, les processus, les interfaces, ou le personnel causés par les changement dans l’environnement de support.

h) Les autres changements : description des autres changements qui auront un impact sur les utilisateurs, mais qui ne s’inscrivent dans aucune des catégories précédentes.

4.3 L’ordre de priorité dans les changements

Chacun des changements ou nouvelles caractéristiques décrites doit ensuite être priorisé selon les catégories indiquées :

a) Essentielle : caractéristique qui doit nécessairement être fournie par le nouveau système; on doit aussi expliquer l’impact qui en résulterait si cette caractéristique n’était pas implanté.

b) Désirable : caractéristique importante mais non essentielle à être fournie par le nouveau système. Les raisons doivent être fournies pour chacune des caractéristiques jugées importantes.

c) Optionnelle : caractéristique que le système pourrait comporter. Les caractéristiques optionnelles devraient être ordonnées selon leurs priorités et les raisons le justifiant devraient être indiquées.

Ces informations sont essentielles à une prise de décision éclairée durant le processus de développement. Elles pourront à l’occasion faciliter les choix lorsque les budget sont dépassés ou le temps écoulé.

4.4 Les changements considérés mais non inclus
Cette section identifie les changements et les nouvelles caractéristiques qui ont été considérées mais non inclus à la section 4.2 en fournissant les raisons de ces choix. En procédant ainsi, les auteurs documentent les résultats de leur analyse. Ces informations seront utiles aux autres personnes impliquées dans le développement, qu’ils soient utilisateurs, acheteurs, ou informaticiens, s’ils désirent connaître si certains changements ou caractéristiques ont été considérés, et si oui, pourquoi ils n’ont pas été inclus. On doit tenir compte que les logiciels eux-mêmes indiquent rarement par eux-mêmes ce qui a été changé, amélioré ou ce qui est hasardeux et non sécuritaire.

4.5 Hypothèses et contraintes

Cette section décrit les hypothèses et contraintes applicables aux changements et nouvelles caractéristiques déjà identifiées. On doit inclure tout ce qui risque d’affecter les utilisateurs durant le développement et l’opération du nouveau système. Une hypothèse est une condition qui est considérée comme vrai. À titre d’exemple, on peut indiquer que la charge du système va doubler au cours des deux prochaines années, exigeant ainsi un système livrant une meilleure performance. Une contrainte est une limite externe imposée au nouveau système ou au processus employé pour développer ou modifier le système. Des exemples de contraintes incluent les exigences pour les interfaces externes, et les limites imposées sur la cédule de livraison et le budget.

5. LE CONCEPT DU SYSTÈME PROPOSÉ

Cette section décrit le système proposé qui résulte de l’application des changements proposés à la section 4. Il s’agit d’une description de haut niveau indiquant les caractéristiques opérationnelles qui doivent être fournies, sans toutefois spécifier des détails de l’ordre du design. Le niveau de détails doit cependant être suffisant pour expliquer complètement la vision du nouveau système qui doit remplir les besoins des utilisateurs et les exigences de l’acheteur. 

5.1 Contexte, objectifs et étendue du système actuel

On veut décrire dans cette section le contexte, la mission, les objectifs et l’étendue du nouveau système; dresser un sommaire des motivations supportant le nouveau système. Les objectifs recherchés doivent être définis avec les stratégies, solutions, tactiques, méthodes et techniques employées pour les atteindre. Les modes d’opération, les classes d’utilisateurs, et les interfaces à l’environnement opérationnel contribuent à définir la vision du système qui sera proposé par la suite.

5.2 Politiques opérationnelles et contraintes

Cette section décrit les politiques opérationnelles et les contraintes qui s’appliquent au nouveau système. On peut penser aux contraintes opérationnelles suivantes :

· le nombre d’heures d’opérations du système,

· le nombre d’employés disponible pour l’opération du système,

· les limites imposées par l’ordinateur actuel,

· les limites imposées par l’environnement opérationnel, telles les espaces de bureau, la climatisation etc.…

5.3 Description du système proposé

Cette section contient les aspects importants et essentiels de la description du système actuel, soit :

a- l’environnement opérationnel et ses caractéristiques;

b- les principaux composants du système et leur interconnexion;

c- les interfaces avec les systèmes externes ou leur procédures;

d- la puissance, les fonctions et les principales caractéristiques du système actuel;

e- les diagrammes et leurs descriptions décrivant les intrants, extrants, les flux de données et de contrôle, les processus manuels et automatisés, dans le but de comprendre le système ou la situation actuelle du point de vue de l’utilisateur;

f- les coûts d’opération du système;

g- les facteurs de risques opérationnels;

h- les caractéristiques de performance telles la vitesse, les volumes, les fréquences, et les taux de transmission ou production;

i- les attributs de qualité tels la disponibilité, la précision, l’efficience, les possibilités d’expansion, la flexibilité, l’interopérabilité, la facilité d’entretien, la portabilité, la fiabilité, la réutilisabilité, la facilité à fournir le support, les problèmes de survie et l’utilisabilité;
j- les mesures prises pour assurer la protection face aux dangers, la sécurité, la confidentialité, l’intégrité et la continuité des opérations en cas d’urgences.

5.4 Les modes d’opérations du système proposé

On y décrit les différents modes d’opérations existants selon les types de situation. Chacun des modes qui s’applique à chaque classe d’utilisateurs doit être inclus, en cas de dégradation, pour les sauvegardes et en mode d’urgence, si de tels modes existent, tenant compte de l’environnement géographique et des équipements qui peuvent avoir un impact significatif sur les aspects opérationnels du système.

5.5 Les classes d’utilisateurs et les autres personnels impliqués

Une classe d’utilisateurs se distingue par la façon par laquelle les utilisateurs interagissent avec le système. Les facteurs qui causent ces distinctions incluent : les responsabilités communes, les niveaux de compétences, les tâches, et les modes d’interactions avec le système. Dans ce contexte, un utilisateur pourra être toute personne qui interagit avec le système actuel incluant les utilisateurs réguliers, le personnel affecté à l’entrée des données, les opérateurs du système, le personnel de support opérationnel, de maintenance et de formation.

5.5.1 La structure organisationnelle

Il s’agit de décrire les relations existant entre les divers groupes d’usagers en terme de structure organisationnelle pour le système actuel. Un diagramme pourra faciliter la compréhension.

5.5.2 Le profil de chaque classe d’utilisateurs

Chaque classe précédemment identifiée doit être décrite en terme de profil en tenant compte de chacun des rôles joués.

5.5.3 Les interactions entre les utilisateurs

Toutes les interactions entre les utilisateurs qui sont pertinentes au regard du fonctionnement du système, en incluant celles avec des non-utilisateurs, à l’intérieur ou à l’extérieur de l’entreprise, formelles ou informelles.

5.5.4 Autre personnel impliqué

Cette section vise a identifier les personnes qui n’interagissent pas directement avec le système mais qui ont une influence ou sont influencées par le système actuel comme par exemple, les dirigeants, les planificateurs, les clients des utilisateurs.

5.5.5 L’environnement de support

On décrit ici le concept et le type de support fourni pour l’opération du système actuel, incluant : tout agent ou agence; les facilités offertes; l’équipement; les logiciels de support; les critères de réparation et de remplacement; les niveaux et les cycles de maintenance; les méthodes d’entreposage, de distribution et de fournitures de services.

6.0 Les scénarios d’opération

Un scénario est une description étape par étape de la façon dont le système va opérer et interagir avec les utilisateurs et les interfaces externes dans un ensemble de circonstances à être décrites. Les scénarios doivent être rédigés dans un langage simple de façon à ce qu’ils puissent donner une bonne compréhension des différentes parties du système et être validés par les clients et les utilisateurs. Les scénarios doivent faire le lien entre toutes les parties du système, les utilisateurs et les autres entités externes en décrivant leur façon d’interagir. Les scénarios peuvent aussi être employés pour indiquer ce que le système ne doit pas faire.

7.0 Le sommaire des impacts
Cet article doit décrire les impacts opérationnels du système proposé sur les utilisateurs, les ‘développeurs’ et l’organisation de support et d’entretien du système. Il doit aussi décrire les impacts temporaires sur ces mêmes groupes pendant la période au cours de laquelle le système sera développé, installé et le personnel formé. L’information devra permettre aux organisations concernées de se préparer aux changements à venir et de planifier leurs activités en conséquence.

7.1 Les impacts opérationnels

Ce sous article doit être ensuite subdivisé pour décrire les impacts opérationnels anticipés sur les utilisateurs, le développement, le support et l’entretien du système proposé. Les impacts à décrire concernent :

· les interfaces avec les centres d’ordinateurs primaires ou secondaires;

· les changements de procédures;

· l’usage de nouvelles sources de données;

· les changements dans la quantité, le type et le moment de l’entrés des données dans le système;

· les changements dans les exigences de rétention de données;

· les nouveaux modes d’opération en cas d’urgence, désastre, ou d’accident;

· les nouvelles méthodes pour fournir les données d’entrée si les données requises ne sont pas déjà disponibles;

· les changements à introduire dans le budget des opérations courantes;

· et les changements dans les risques opérationnels.

7.2 Les impacts organisationnels

Ce sous-article doit être ensuite subdivisé pour décrire les impacts opérationnels anticipés sur les utilisateurs, le développement, le support et l’entretien du système proposé. Les impacts à décrire concernent :

· les responsabilités et les modifications apportées;

· l’addition, la fusion ou l’élimination de postes de travail;

· la formation requise pour les utilisateurs;

· les changements dans le nombre, les compétences, les titres ou la localisation du personnel;

· et le nombre et les compétences du personnel requis pour assurer l’opération face aux contingences représentées par une urgence, un désastre ou un accident dans l’un ou l’autre des sites alternatifs.

7.3 Les impacts durant le développement

Ce sous-article doit être ensuite subdivisé pour décrire les impacts opérationnels anticipés sur les utilisateurs, le développement, le support et l’entretien du système proposé. Les impacts à décrire concernent :

· l’implication dans les études, rencontres et discussions préalables à l’octroi du contrat;

· l’implication des utilisateurs et des employés de support dans des revues techniques, démonstrations, évaluation des capacités opérationnelles initiales et des versions en cours de développement du système, du développement ou de la modification des bases de données, et de la formation requise à cet effet;

· l’opération parallèle du système existant et du nouveau ;

· les impacts opérationnels durant la phase de tests du système.

8.0 L’analyse du système proposé

Cet article fournit une analyse des bénéfices, limites, avantages et inconvénients, des choix alternatifs et des compromis considérés pour la réalisation du système.

8.1 Le sommaire des améliorations

Cet article fournit un sommaire qualitatif et si possible quantitatif des bénéfices qui seront entraînés par la mise en service du nouveau système. Ce sommaire inclut les items ci-après identifiés, si applicables, et dans chaque cas, les bénéfices doivent être reliés aux déficiences identifiées dans la section 4.1 :

· Les nouvelles fonctionnalités;

· Les fonctionnalités améliorées;

· Les fonctionnalités éliminées (inutilisées, obsolète, dangereuses ou portant à confusion);

· Les performances améliorées telles le temps-réponse, les exigences réduites d’entreposage, la qualité.

8.2 Les désavantages et limites

Cet article fournit un sommaire qualitatif et si possible quantitatif des désavantages et limites qui seront entraînés par la mise en service du nouveau système. Ce sommaire peut concerner le besoin de reprendre la formation du personnel, le réarrangement des espaces de travail, les changements au type ou au style des interfaces; les limites peuvent inclure des caractéristiques souhaités par les utilisateurs mais non incluses, la dégradation des performances existantes pour obtenir de nouvelles fonctionnalités, un temps de réponse plus long que souhaité pour certaines opérations complexes.

8.3 Les alternatives et compromis considérés

Cet article décrit les principales options considérées, les compromis effectués, et le rationnel expliquant les décisions prises. Les options à décrire sont les options opérationnelles et non de conception qui peuvent limiter les capacités opérationnelles du nouveau système. Une telle information pourra être utile pour déterminer maintenant et dans l’avenir, si une telle approche a été analysée et évaluée, ou pourquoi une approche particulière ou solution a été rejetée. Si elle n’est pas retenue ici, cette information sera probablement oubliée.

9.0 Notes

Cette section doit contenir toute information complémentaire qui aidera à comprendre ce document.

10.0 Annexes

Pour faciliter l’usage et l’entretien de ce document, certaines informations peuvent être placées en annexe à celui ci. Les graphiques, tableaux de données, en sont des exemples typiques. Chaque annexe devra alors être incluse comme référence dans la partie principale du document, endroit où cette information aurait normalement due être insérée. Au besoin, établir un document séparé avec les annexes.

11.0 Glossaire

L’inclusion d’une liste claire et concise des définitions de termes employés dans le document est requise pour la bonne compréhension et interprétation de ce document. Cette liste doit être maintenue et mise à jour tout au long du travail de préparation de ce document. Pour éviter des pertes de temps dues à de mauvaises interprétations, toute les définitions doivent être revues et approuvées par chaque partie concernée.

Document de présentation du concept pour les besoins du cours

	Section
	Pondération
	Commentaire

	1
	10%
	Surtout soigner la vue d’ensemble du produit ( (section 1.2)

	2
	0%
	Il faut quand même l’inclure 

	3
	10%
	Pour la plupart (totalité) de vos projets, le système actuel serait manuel. Donc, cette section doit être relativement concise

	4
	10%
	Pour la plupart de vos projets, vous expliquez pourquoi un système tel que celui que vous proposez est important / nécessaire / stratégique, etc. C’est un exercice de style, mais qu’il faut faire

	5 
	30%
	Cette section et la suivante sont le cœur de votre document.  5.1 est un résumé des sous-sections suivantes. Les sous-sections 5.3 et 5.5 sont les plus importantes. Dans 5.3, on identifie les fonctions système

	6
	30%
	Les cas d’usage sont décrits ici. Il faut les relier aux fonctions systèmes identifiées dans 5.3. Utiliser le format court des cas d’usage, et n’en inclure que les principaux (une description détaillée et exhaustive fera l’objet du deuxième livrable)

	7
	5%
	Surtout les sous-sections 7.1 et 7.2

	8
	5%
	Surtout les sous-sections 8.2 et 8.3

	9-11
	0%
	Faut les inclure, même si elles seront vides


Il est raisonnable de ne pas dépasser 15 à 20 pages en tout et pour tout, pour ce premier livrable.
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